
CAPITAL PUNISHMENT

1 Pet 2:14

 SEQ CHAPTER \h \r 1
is the compound of the conditional particle EI and the enclitic particle TE, used to connect clauses.  It is a classical Greek word which is used in combination with itself in the construction EITE...EITE, meaning “whether (this) or (that).”  The first use of EITE was in the middle of the last verse.  This second use means “or.”
is the dative indirect object from the masculine plural noun HĒGEMWN, meaning “to governors.”  For example this is the word used for the title of Pilate as the Roman governor of Judea.

 is the comparative particle HWS, meaning “as.”
is the preposition DIA plus the ablative of agency from the third masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun, meaning “by him.”
 is the dative masculine plural present passive participle from the verb PEMPW, meaning “to be sent.”

The present tense is a pictorial present, which presents a picture to the mind of the readers of a governor being sent by a king as his agent to govern a group of people.


The passive voice indicates that the governor receives the action, being sent by the king.


The participle is circumstantial.

 is the preposition EIS plus the accusative of purpose from the feminine singular noun EKDIKĒSIS, which means, “vengeance, punishment.”  The absence of the article indicates that the just punishment of criminals by the legitimate governmental authority is a respectable function of government.  The phrase is translated “for the punishment.”
is the objective genitive from the masculine plural adjective KAKOPOIOS used as a noun, meaning “evil-doers, criminals.”  The neuter form of the noun KAKOS from which this word is formed is used for criminals in Jn 18:23, “Jesus answered him, ‘If I have spoken contrary to the Law [KAKOS], testify concerning the crime [KAKOS]; but if rightly, why do you strike Me?’”
“or to governors as being sent by him for the punishment of criminals”
 is the accusative of purpose from the masculine singular noun EPAINOS, which means “praise, approval, or recognition.”  This word is also governed by the previous preposition EIS.  Again the absence of the article indicates the high quality of this praise.  With this we have the postpositive conjunctive particle of contrast DE, meaning “but.”
is the objective genitive from the masculine plural adjective AGATHOPOIOS used as a noun, meaning literally “doers of good.”  This is the only use of this word in the New Testament and in this context it is used in contrast to criminals, therefore, a better modern translation would be “good citizens.”
“but for the praise of good citizens.”

1 Pet 2:14 corrected translation
“or to governors as being sent by him for the punishment of criminals but for the praise of good citizens.”
Explanation:
1.  The entire sentence reads, “Obey every human legislative creation because of the Lord, whether to the king as to the one in authority, or to governors as being sent by him for the punishment of criminals but for the praise of good citizens.”
2.  This verse teaches and authorizes the delegation of authority as a principle of doctrine.


a.  All authority is vested in God.


b.  God delegates this authority to others.



(1)  For example, all judgment has been delegated to the Lord Jesus Christ.



(2)  God has delegated the authority over the human soul to human volition.



(3)  God has delegated the authority over the wife to the husband.



(4)  God has delegated the authority over the children to the parents.



(5)  God has delegated the authority over believers in the Church Age to the pastor-teacher.



(6)  The pastor-teacher has delegated the authority over local church administration to men with administrative gifts within the church.


c.  Mankind also has the legitimate right to delegate authority.



(1)  Authority is delegated from higher to lower rank in the military, on police forces, in the judicial system.



(2)  Authority is delegated from the head coach on athletic teams to subordinate coaches.



(3)  Authority is delegated from the CEO of corporations to various presidents and vice-presidents.

3.  The divine laws of establishment as contained in the word of God delegate authority from God to punish criminal behavior.
4.  The phrase “the praise of good citizens” implies that all Christians are expected by God to be good citizens, and this is only accomplished through obedience to the laws of that city, state, or national government.  When the local laws conflict with divine law (worship Caesar rather than Christ), then Christians are not obligated by God to follow evil and unjust laws.  However, all laws that relate to reasonable, just, fair, and orderliness in a society are to be obeyed by all Christians.
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